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PAO-Synthetic HC-Synthetic Premium-MineralSemi-Synthetic

20W-50 Boxer
Mineralisches HD Motorenöl für den ganzjährigen Einsatz in VW-Boxermotoren. Verhindert 
die Bildung von Schwarzschlamm und sauren Verbrennungsprodukten, auch bei häufigem 
stop-and-go Verkehr. Erhöhte Anteile an ZDDP-Verschleißschutz-Zusätzen(Zink >1250mg/
kg) gewährleisten eine verlängerte Motor-Lebensdauer, ohne „alte‘‘, organische Dichtungs-
materialien zu schädigen.
Mineral HD engine oil for year-round use in VW boxer engines. Prevents the formation 
of black sludge and acidic combustion products, even in frequent stop-and-go traffic. 
Increased proportions of ZDDP wear protection additives (zinc >1250 mg/kg) ensure an 
extended engine lifespan without damaging “old” organic sealing materials.
Historical specifications:
API HD-Oil, API MM-Service, API MS-Service, API SE

10 x 2 L 205205013

4 x 5 L 205205016

20 L 205205020

60 L 205205030

205 L 205205036

Petrol-Engines 1950-1985

20W-40 Ford-T5
High Zinc Motorenöl speziell für Ford T5 Modelle (Mustang). Die vorgegebenen Motorenöle 
aus der zweiten Hälfte der 1960er Jahre waren hoch legiert/additiviert. Insbesondere der 
Verschleißschutz für den Ventil-Antrieb benötigte besondere Mengen an ZDDP im Motorenöl. 
ZDDP Verschleißschutz = Zink >1400 mg/kg.
High Zinc engine oil specifically for Ford T5 models (Mustang). The specified engine oils 
from the second half of the 1960s contained more active ingredients/additives. In particu-
lar, wear protection for the valve train required specific amounts
of ZDDP in the engine oil. ZDDP = Zinc >1400 mg/kg.
Historical specifications:
Ford M2C27, Ford M2C101-A, Ford M2C101-B, API MS, API MS (68 Release)

10 x 2 L 205214013

4 x 5 L 205214016

20 L 205214020

60 L 205214030

205 L 205214036

Petrol-Engines 1950-1970

20W-50 Ford-T5
High Zinc Motorenöl speziell für Ford T5 Modelle (Mustang). Die vorgegebenen Motorenöle 
aus der zweiten Hälfte der 1960er Jahre waren hoch legiert/additiviert. Insbesondere der 
Verschleißschutz für den Ventil-Antrieb benötigte besondere Mengen an ZDDP im Motorenöl. 
ZDDP Verschleißschutz = Zink >1400 mg/kg.
High Zinc engine oil specifically for Ford T5 models (Mustang). The specified engine oils 
from the second half of the 1960s contained more active ingredients/additives. In particu-
lar, wear protection for the valve train required specific amounts
of ZDDP in the engine oil. ZDDP = Zinc >1400 mg/kg.
Historical specifications:
Ford M2C27, Ford M2C101-A, Ford M2C101-B, API MS, API MS (68 Release)

10 x 2 L 205215013

4 x 5 L 205215016

20 L 205215020

60 L 205215030

205 L 205215036

Petrol-Engines 1950-1970

Universal 20W-50
Speziell für Fahrzeuge entwickelt worden, in denen das Getriebe und der Motor aus einem 
Ölkreislauf versorgt werden. Motor/Getriebe Verschleißschutz Phosphor >1300 mg/kg. An-
wendung z.B.: Mini Cooper, NSU Prinz usw.
Universal oil has been specially developed for vehicles in which the transmission and engine 
are supplied from the same oil circuit. Phosphorus content > 1300 mg/kg. Application e.g.: 
Mini Cooper, NSU Prinz ...
Historical specifications:
API SF/CC, API GL-3/4

10 x 2 L 204205013

4 x 5 L 204205016

20 L 204205020

60 L 204205030

205 L 204205036

Petrol-Engines 1950-1985

108



REKTOL empfiehlt das Produkt, wenn die genannten Anforderungen vom Fahrzeughersteller verlangt werden. 
REKTOL recommends the product, when the mentioned demands are required by the vehicle manufacturer.
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Truck 10W-40
Für schnelllaufende Viertakt-Dieselmotoren mit und ohne Aufladung. Insbesondere für hoch 
beanspruchte LKW Motoren, bei Verwendung von Dieselkraftstoffen mit bis zu 0,5 % Schwe-
felanteil. Diese Motorentechnologie ermöglichte seinerzeit Ölwechselintervalle bis zu 50.000 
km oder Laufzeiten von Diesel- Generatoren bis 400 Stunden. ZDDP = Zink Gehalt >1200 
mg/kg, Basenzahl >10 mgKOH/g.
For high-speed four-stroke diesel engines with and without turbo charging. Especially for 
highly stressed truck engines when using diesel fuels with up to 0.5% sulfur content. At 
the time, this engine technology enabled oil change intervals of up to 50,000 km and diesel 
generator running times of up to 400 hours. Zinc content >1200 mg/kg Base number >10 
mgKOH/g
Historical specifications:
API CF-4, CG-4, CH-4; MB 228.1, MB 228.3; Cummins NTC400, Cummins CES 20076, 
Cummins CES 20075, Cummins CES 20071; Mack EO-L, Mack EO-K/2, Mack EO-M; MAN 
271; MTU Typ 1/2; VOLVO VDS, VOLVO VDS 2; ACEA E1, ACEA E2, ACEA E3; CCMC D4/
D5; MIL-L-2104-D/E, MIL-L-46152-D; SHPD; Scania; Caterpillar TO-2, Caterpillar ECF-1-A; 
Allison-C3; VW 505.00, Deutz DQC I/II; IVECO T0/T1; Renault RD/RD-2

10 x 2 L 203251013

4 x 5 L 203251016

20 L 203251020

60 L 203251030

205 L 203251036

Diesel-Engines 1985-2000

Truck 15W-40
Für schnelllaufende Viertakt-Dieselmotoren mit und ohne Aufladung. Insbesondere für hoch 
beanspruchte LKW Motoren, bei Verwendung von Dieselkraftstoffen mit bis zu 0,5 % Schwe-
felanteil. Diese Motorentechnologie ermöglichte seinerzeit Ölwechselintervalle bis zu 50.000 
km oder Laufzeiten von Diesel- Generatoren bis 400 Stunden. ZDDP = Zink Gehalt >1200 
mg/kg, Basenzahl >10 mgKOH/g.
For high-speed four-stroke diesel engines with and without turbo charging. Especially for 
highly stressed truck engines when using diesel fuels with up to 0.5% sulfur content. At 
the time, this engine technology enabled oil change intervals of up to 50,000 km and diesel 
generator running times of up to 400 hours. Zinc content >1200 mg/kg Base number >10 
mgKOH/g
Historical specifications:
API CF-4, CG-4, CH-4; MB 228.1, MB 228.3; Cummins NTC400, Cummins CES 20076, 
Cummins CES 20075, Cummins CES 20071; Mack EO-L, Mack EO-K/2, Mack EO-M; MAN 
271; MTU Typ 1/2; VOLVO VDS, VOLVO VDS 2; ACEA E1, ACEA E2, ACEA E3; CCMC D4/
D5; MIL-L-2104-D/E, MIL-L-46152-D; SHPD; Scania; Caterpillar TO-2, Caterpillar ECF-1-A; 
Allison-C3; VW 505.00, Deutz DQC I/II; IVECO T0/T1; Renault RD/RD-2

10 x 2 L 203251513

4 x 5 L 203251516

20 L 203251520

60 L 203251530

205 L 203251536

Diesel-Engines 1985-2000

Truck 20W-50
Für schnelllaufende Viertakt-Dieselmotoren mit und ohne Aufladung. Insbesondere für hoch 
beanspruchte LKW Motoren, bei Verwendung von Dieselkraftstoffen mit bis zu 0,5 % Schwe-
felanteil. Diese Motorentechnologie ermöglichte seinerzeit Ölwechselintervalle bis zu 50.000 
km oder Laufzeiten von Diesel- Generatoren bis 400 Stunden. ZDDP = Zink Gehalt >1200 
mg/kg, Basenzahl >10 mgKOH/g.
For high-speed four-stroke diesel engines with and without turbo charging. Especially for 
highly stressed truck engines when using diesel fuels with up to 0.5% sulfur content. At 
the time, this engine technology enabled oil change intervals of up to 50,000 km and diesel 
generator running times of up to 400 hours. Zinc content >1200 mg/kg Base number >10 
mgKOH/g
Historical specifications:
API CF-4, CG-4, CH-4; MB 228.1, MB 228.3; Cummins NTC400, Cummins CES 20076, 
Cummins CES 20075, Cummins CES 20071; Mack EO-L, Mack EO-K/2, Mack EO-M; MAN 
271; MTU Typ 1/2; VOLVO VDS, VOLVO VDS 2; ACEA E1, ACEA E2, ACEA E3; CCMC D4/
D5; MIL-L-2104-D/E, MIL-L-46152-D; SHPD; Scania; Caterpillar TO-2, Caterpillar ECF-1-A; 
Allison-C3; VW 505.00, Deutz DQC I/II; IVECO T0/T1; Renault RD/RD-2

10 x 2 L 203252013

4 x 5 L 203252016

20 L 203252020

60 L 203252030

205 L 203252036

Diesel-Engines 1985-2000
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PAO-Synthetic HC-Synthetic Premium-MineralSemi-Synthetic

2T/50
Hochviskoses SAE 50 2-Takt Motorenöl für Getrennt- und Mischschmierung. Speziell für den 
Einsatz in 2-Takt Benzin- und Dieselmotoren. Insbesondere empfohlen für Lanz Bulldog 2T-
Diesel- Glühkopfmotoren.
Highly viscous SAE 50 2-stroke engine oil for separate and mixed lubrication. Especially 
for use in 2-stroke petrol and diesel engines. Particularly recommended for Lanz Bulldog 
2-stroke diesel glow-head engines and 2-stroke motorcycles from pre- and post-war period.
API TA

10 x 2 L 200000213

4 x 5 L 200000216

20 L 200000220

60 L 200000230

205 L 200000236

2 Stroke-Engines 1900-1985

2T Mix
Für Vor- und Nachkriegsfahrzeuge mit 2Takt Motoren, teilsynthetisch, selbstmischend mit 
Benzin oder für Getrenntschmierung. Speziell für Lanz Halbdiesel- und Volldiesel- Typen der 
1950er Jahre. Natürlich auch für die 2 Takt Klassiker wie Trabi`s, Munga`s und Zweirad Mo-
toren geeignet.
For pre- and post-war vehicles with 2-stroke engines, semi-synthetic, self-mixing with gaso-
line or for separate lubrication. Especially for Lanz 2-stroke diesel tractors from the 1950s. 
Of course also suitable for the 2-stroke engines for cars and motorcycles.
API TC

10 x 2 L 200000113

4 x 5 L 200000116

20 L 200000120

60 L 200000130

205 L 200000136

2 Stroke-Engines 1950-2000

Erstbetriebsöl
Dieses Erstbetriebsöl wird nach einer Komplettüberholung eines Motors für die ersten 400-
600 km empfohlen. Es verhindert „bore polishing“ (Verspiegelung der Laufflächen)
und erleichtert den Einlaufvorgang der Kolben- und Kolbenringe. Für einen zusätzlichen Ver-
schleißschutz in der Einlaufphase von großvolumigen OHV-US-V8 Motoren siehe REKTOL 
ZDDPower.
Formulated for use during the running in period for re-built or overhauled engines, especially 
recommended for the first 400 - 600 km. It successfully prevents “bore polishing” and sim-
plifies the running in process of the piston and piston rings. For additional wear protection in 
the run-in phase of large-volume OHV-US-V8 Flathead engines, see Rektol ZDDPower.
Mild legiert. Low additive content.

10 x 2 L 200001013

4 x 5 L 200001016

20 L 200001020

60 L 200001030

205 L 200001036

Diesel-/Petrol-Engines 1950-1985
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REKTOL empfiehlt das Produkt, wenn die genannten Anforderungen vom Fahrzeughersteller verlangt werden. 
REKTOL recommends the product, when the mentioned demands are required by the vehicle manufacturer.
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KLASSIK GETRIEBEÖLE
KLASSIK GEAR OILS

114
	 ATF (INKL. VORWAHLGETRIEBEÖL) 

	 INCL. PRESELECTION TRANSMISSION OIL

115
	 TRAKTOR (TOU, STOU)

	 TRAKTOR (TOU, STOU)

115
	 GEAR 100 GL-1/2

	 GEAR 100 GL-1/2

117
	 GEAR 300 GL-3/4

	 GEAR 300 GL-3/4

118
	 GEAR 400 GL-4/5

	 GEAR 400 GL-4/5

119
	 GEAR 500 GL-5

	 GEAR 500 GL-5

120
	 LIMITED SLIP

	 LIMITED SLIP

120 	 Gear 400 80W-90 LS

120 	 Gear 500 80W-90 LS

120 	 Axle Drive Ford-T5
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KLASSIK GEAR OILS
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Vorwahl Getriebeöl
Getriebeöl aus der Zeit vor 1945 für WILSON-Vorwahlgetriebe und die jeweiligen Lizenz-
bauten wie z.B. Talbot, Armstrong Siddeley, Daimler und E.N.V.
Transmission oil from the period before 1945 for WILSON preselector gearboxes and 
licensed builds such as Talbot, Armstrong Siddeley, Daimler and E.N.V.
Unlegiert. Without active ingredients.

10 x 2 L 260000413

4 x 5 L 260000416

20 L 260000420

60 L 260000430

205 L 260000436

ATF 100-F
Ein spezielles Ford Getriebefluid für automatische Getriebe ohne Reibwert-Veränderer. 
Seinerzeit z.B. für Ford C4 Automatikgetriebe vorgegeben.
A special Ford transmission fluid for automatic transmissions without a friction modifier. 
At that time, for example, specified for Ford C4 automatic transmissions.
Ab 1961: Ford M2C33-D/F/G, Ford M2C9007-AA

10 x 2 L 260000113

4 x 5 L 260000116

20 L 260000120

60 L 260000130

205 L 260000136

ATF

ATF 100-A
Ein ATF-Type A Suffix A enthält Reibwert-Veränderer und ist ein Getriebefluid für hydrauli-
sche Kupplungen, Servolenkungen, Wandler, automatische Getriebe mit 2 Planetensätzen 
und Sondergetriebe. Entspricht auch den Vorschriften für DB-Synchrongetriebe.
An ATF-Type A Suffix A contains friction value modifiers and is a transmission fluid for 
hydraulic clutches, servo Steering systems, converters, automatic transmissions with 2 
planetary sets and special transmissions. Also complies with the regulations for DB syn-
chronous gears
Ab 1949: Ford: M2C33-A; GM: ATF-A, Suffix A, TASA; MB: 236.2; DBL 6623

10 x 2 L 260000013

4 x 5 L 260000016

20 L 260000020

60 L 260000030

205 L 260000036

ATF

ATF 200
Getriebeöl für automatische Getriebe gemäß Spezifikationen von GM Dexron, Ford und 
Chrysler
Transmission fluid for automatic transmissions according to
GM Dexron, Ford and Chrysler specifications
Ab 1967: Ford: M2C-9007 AA, Ford M2C-9010 A, Ford M2C-138 CJ, Ford M2C-202-B, 
Ford MERCON; GM Dexron B, GM Dexron II D/E; Chrysler MS-7176 D; MB 236.6

10 x 2 L 260000213

4 x 5 L 260000216

20 L 260000220

60 L 260000230

205 L 260000236

ATF
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ATF 300
Getriebeöl für automatische Getriebe gemäß Spezifikationen von GM Dexron III G/H
Transmission fluid for automatic transmissions according to GM Dexron III G/H specifications
Ab 1993: GM Dexron III H; Allison C-4; Ford Mercon; MB 236.1, MB 236.5; 
Volvo 97341

10 x 2 L 260000313

4 x 5 L 260000316

20 L 260000320

60 L 260000330

205 L 260000336

ATF

Hydrofluid TOU
Traktor Oil Universal (Getriebe-Hydrauliköle) für Hydraulik, Getriebe und Aggregate mit 
nassen Bremsen und nassen Kupplungen.
Tractor Oil Universal (transmission / hydraulic oils) for hydraulics, transmissions and vehicles 
with wet brakes and wet clutches.
Ab 1965: SAE 15W-30, SAE 80; API GL-4; MIL-L-2105; DIN 51524 HVLP; Massey Fer-
guson M 1127, M 1129, M 1135; Ford M2C-121B, M2C1004A, M2C159A/B, M2C41A, 
M2C85A, M2C86A/B, M2C134A/B/C; John Deere J14 B, J20 A; IHC B6 (HyTran Fluid); 
Hanomag 508; Fiat AF 87

10 x 2 L 260001113

4 x 5 L 260001116

20 L 260001120

60 L 260001130

205 L 260001136

API GL-3/4

Universal Oil STOU 15W-30
Super Traktor Oil Universal (Motor-Getriebe-Hydrauliköle) für Motoren, Hydraulik, Getriebe 
und Aggregate mit nassen Bremsen und nassen Kupplungen.
Super Tractor Oil Universal (engine/transmission/hydraulic oils) for engines, hydraulics, trans-
missions and vehicles with wet brakes and wet clutches.
Ab 1970: SAE 15W-30, SAE 80; MIL-L-2104 C, MIL-L-46152; MIL-L-46152; API CD/SE; 
Mercedes Benz OM 616; API GL-4; MIL-L-2105; DIN 51524 HVLP; Massey Ferguson M 
1139, M 1127, M 1129, M 1135; Ford M2C41 A, M2C85 A, M2C86A/B, M2C134A/B/C; 
John DeereJ 14 B, J 20 A; IHC B 6 (HyTran Fluid); Hanomag 508; Fiat AF 87

10 x 2 L 260001513

4 x 5 L 260001516

20 L 260001520

60 L 260001530

205 L 260001536

API GL-3/4

Gear 100 SAE 80
Mineralisches Getriebeöl, ohne EP- und Hypoid Additive. Besonders geeignet für Getriebe 
die mit empfindlichen Buntmetall-Komponenten und „alten“ Dichtungsmaterialien aus-
gestattet sind. Es entspricht der Performance API GL-2+ wobei die Buntmetall- und Dich-
tungsverträglichkeit mit der API GL-1 vergleichbar ist.
Mineral gear oil, without EP and hypoid additives. Particularly suitable for gearboxes that are 
equipped with sensitive non-ferrous metal components and “old” sealing materials. It corre-
sponds to the performance API GL-2+, whereby the non-ferrous metal and seal compatibility is 
comparable to API GL-1.
Bis 1970: Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: GL-1; Verschleißschutz-Performance: 
GL-2+;  Opel M15, M16, M23; Daimler Benz DBL 6620, DBL 6624

10 x 2 L 208008013

4 x 5 L 208008016

20 L 208008020

60 L 208008030

205 L 208008036

API GL-1/2

REKTOL empfiehlt das Produkt, wenn die genannten Anforderungen vom Fahrzeughersteller verlangt werden. 
REKTOL recommends the product, when the mentioned demands are required by the vehicle manufacturer.
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Gear 100 SAE 90
Mineralisches Getriebeöl, ohne EP- und Hypoid Additive. Besonders geeignet für Getriebe 
die mit empfindlichen Buntmetall-Komponenten und „alten“ Dichtungsmaterialien aus-
gestattet sind. Es entspricht der Performance API GL-2+ wobei die Buntmetall- und Dich-
tungsverträglichkeit mit der API GL-1 vergleichbar ist.
Mineral gear oil, without EP and hypoid additives. Particularly suitable for gearboxes that are 
equipped with sensitive non-ferrous metal components and “old” sealing materials. It corre-
sponds to the performance API GL-2+, whereby the non-ferrous metal and seal compatibility is 
comparable to API GL-1.
Bis 1970: Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: GL-1; Verschleißschutz-Performance: 
GL-2+;  Opel M15, M16, M23; Daimler Benz DBL 6620, DBL 6624

10 x 2 L 208009013

4 x 5 L 208009016

20 L 208009020

60 L 208009030

205 L 208009036

API GL-1/2

Gear 100 SAE 110
Mineralisches Getriebeöl, ohne EP- und Hypoid Additive. Besonders geeignet für Getriebe 
die mit empfindlichen Buntmetall-Komponenten und „alten“ Dichtungsmaterialien aus-
gestattet sind. Es entspricht der Performance API GL-2+ wobei die Buntmetall- und Dich-
tungsverträglichkeit mit der API GL-1 vergleichbar ist.
Mineral gear oil, without EP and hypoid additives. Particularly suitable for gearboxes that are 
equipped with sensitive non-ferrous metal components and “old” sealing materials. It corre-
sponds to the performance API GL-2+, whereby the non-ferrous metal and seal compatibility is 
comparable to API GL-1.
Bis 1970: Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: GL-1; Verschleißschutz-Performance: 
GL-2+;  Opel M15, M16, M23; Daimler Benz DBL 6620, DBL 6624

10 x 2 L 208011013

4 x 5 L 208011016

20 L 208011020

60 L 208011030

205 L 208011036

API GL-1/2

Gear 100 SAE 140
Mineralisches Getriebeöl, ohne EP- und Hypoid Additive. Besonders geeignet für Getriebe 
die mit empfindlichen Buntmetall-Komponenten und „alten“ Dichtungsmaterialien aus-
gestattet sind. Es entspricht der Performance API GL-2+ wobei die Buntmetall- und Dich-
tungsverträglichkeit mit der API GL-1 vergleichbar ist.
Mineral gear oil, without EP and hypoid additives. Particularly suitable for gearboxes that are 
equipped with sensitive non-ferrous metal components and “old” sealing materials. It corre-
sponds to the performance API GL-2+, whereby the non-ferrous metal and seal compatibility is 
comparable to API GL-1.
Bis 1970: Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: GL-1; Verschleißschutz-Performance: 
GL-2+;  Opel M15, M16, M23; Daimler Benz DBL 6620, DBL 6624

10 x 2 L 208014013

4 x 5 L 208014016

20 L 208014020

60 L 208014030

205 L 208014036

API GL-1/2

Gear 100 SAE 190
Mineralisches Getriebeöl, ohne EP- und Hypoid Additive. Besonders geeignet für Getriebe 
die mit empfindlichen Buntmetall-Komponenten und „alten“ Dichtungsmaterialien aus-
gestattet sind. Es entspricht der Performance API GL-2+ wobei die Buntmetall- und Dich-
tungsverträglichkeit mit der API GL-1 vergleichbar ist.
Mineral gear oil, without EP and hypoid additives. Particularly suitable for gearboxes that are 
equipped with sensitive non-ferrous metal components and “old” sealing materials. It corre-
sponds to the performance API GL-2+, whereby the non-ferrous metal and seal compatibility is 
comparable to API GL-1.
Bis 1970: Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: GL-1; Verschleißschutz-Performance: 
GL-2+;  Opel M15, M16, M23; Daimler Benz DBL 6620, DBL 6624

10 x 2 L 208019013

4 x 5 L 208019016

20 L 208019020

60 L 208019030

205 L 208019036

API GL-1/2
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Gear 100 SAE 250
Mineralisches Getriebeöl, ohne EP- und Hypoid Additive. Besonders geeignet für Getriebe 
die mit empfindlichen Buntmetall-Komponenten und „alten“ Dichtungsmaterialien aus-
gestattet sind. Es entspricht der Performance API GL-2+ wobei die Buntmetall- und Dich-
tungsverträglichkeit mit der API GL-1 vergleichbar ist.
Mineral gear oil, without EP and hypoid additives. Particularly suitable for gearboxes that are 
equipped with sensitive non-ferrous metal components and “old” sealing materials. It corre-
sponds to the performance API GL-2+, whereby the non-ferrous metal and seal compatibility is 
comparable to API GL-1.
Bis 1970: Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: GL-1; Verschleißschutz-Performance: 
GL-2+;  Opel M15, M16, M23; Daimler Benz DBL 6620, DBL 6624

10 x 2 L 208025013

4 x 5 L 208025016

20 L 208025020

60 L 208025030

205 L 208025036

API GL-1/2

Gear 300 SAE 80
EP- Getriebeöle für Schalt- und Sondergetriebe, sowie für Achsantriebe und Hypoidantrie-
be bei mittleren Beanspruchungen. Es entspricht der API Norm GL-4, wobei die Buntme-
tall- und Dichtungsverträglichkeit mit der API GL-3 vergleichbar ist.
EP gear oils for manual and special gearboxes, as well as for axle drives and hypoid drives under 
low/medium operating conditions. It complies with the API standard GL-4, whereby the non-fer-
rous metal and seal compatibility is comparable to API GL-3.
Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: API GL-3;
Verschleißschutz-Performance: API GL-4;  
Historical specifications: 
MIL-L-2105, MIL-L-2105A; MPL; Hy; Hyp; EP; DB 235.1; Ford M2C85A, M2C94A, 
M2C9008-AA; Daimler Benz DBL 6630, DBL 6634; Opel M75, M15/1; GM 4753 M

10 x 2 L 206008013

4 x 5 L 206008016

20 L 206008020

60 L 206008030

205 L 206008036

API GL-3/4

Gear 300 SAE 110
EP- Getriebeöle für Schalt- und Sondergetriebe, sowie für Achsantriebe und Hypoidantrie-
be bei mittleren Beanspruchungen. Es entspricht der API Norm GL-4, wobei die Buntme-
tall- und Dichtungsverträglichkeit mit der API GL-3 vergleichbar ist.
EP gear oils for manual and special gearboxes, as well as for axle drives and hypoid drives under 
low/medium operating conditions. It complies with the API standard GL-4, whereby the non-fer-
rous metal and seal compatibility is comparable to API GL-3.
Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: API GL-3;
Verschleißschutz-Performance: API GL-4;  
Historical specifications: 
MIL-L-2105, MIL-L-2105A; MPL; Hy; Hyp; EP; DB 235.1; Ford M2C85A, M2C94A, 
M2C9008-AA; Daimler Benz DBL 6630, DBL 6634; Opel M75, M15/1; GM 4753 M

10 x 2 L 206015013

4 x 5 L 206015016

20 L 206015020

60 L 206015030

205 L 206015036

API GL-3/4

Gear 300 SAE 190
EP- Getriebeöle für Schalt- und Sondergetriebe, sowie für Achsantriebe und Hypoidantrie-
be bei mittleren Beanspruchungen. Es entspricht der API Norm GL-4, wobei die Buntme-
tall- und Dichtungsverträglichkeit mit der API GL-3 vergleichbar ist.
EP gear oils for manual and special gearboxes, as well as for axle drives and hypoid drives under 
low/medium operating conditions. It complies with the API standard GL-4, whereby the non-fer-
rous metal and seal compatibility is comparable to API GL-3.
Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: API GL-3;
Verschleißschutz-Performance: API GL-4;  
Historical specifications: 
MIL-L-2105, MIL-L-2105A; MPL; Hy; Hyp; EP; DB 235.1; Ford M2C85A, M2C94A, 
M2C9008-AA; Daimler Benz DBL 6630, DBL 6634; Opel M75, M15/1; GM 4753 M

10 x 2 L 206019013

4 x 5 L 206019016

20 L 206019020

60 L 206019030

205 L 206019036

API GL-3/4

REKTOL empfiehlt das Produkt, wenn die genannten Anforderungen vom Fahrzeughersteller verlangt werden. 
REKTOL recommends the product, when the mentioned demands are required by the vehicle manufacturer.
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Gear 300 SAE 75W-90
EP- Getriebeöle für Schalt- und Sondergetriebe, sowie für Achsantriebe und Hypoidantrie-
be bei mittleren Beanspruchungen. Es entspricht der API Norm GL-4, wobei die Buntme-
tall- und Dichtungsverträglichkeit mit der API GL-3 vergleichbar ist.
EP gear oils for manual and special gearboxes, as well as for axle drives and hypoid drives under 
low/medium operating conditions. It complies with the API standard GL-4, whereby the non-fer-
rous metal and seal compatibility is comparable to API GL-3.
Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: API GL-3;
Verschleißschutz-Performance: API GL-4;  
Historical specifications: 
MIL-L-2105, MIL-L-2105A; MPL; Hy; Hyp; EP; DB 235.1; Ford M2C85A, M2C94A, 
M2C9008-AA; Daimler Benz DBL 6630, DBL 6634; Opel M75, M15/1; GM 4753 M

10 x 2 L 206759013

4 x 5 L 206759016

20 L 206759020

60 L 206759030

205 L 206759036

API GL-3/4

Gear 300 SAE 90/80W-90
EP- Getriebeöle für Schalt- und Sondergetriebe, sowie für Achsantriebe und Hypoidantrie-
be bei mittleren Beanspruchungen. Es entspricht der API Norm GL-4, wobei die Buntme-
tall- und Dichtungsverträglichkeit mit der API GL-3 vergleichbar ist.
EP gear oils for manual and special gearboxes, as well as for axle drives and hypoid drives under 
low/medium operating conditions. It complies with the API standard GL-4, whereby the non-fer-
rous metal and seal compatibility is comparable to API GL-3.
Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: API GL-3;
Verschleißschutz-Performance: API GL-4;  
Historical specifications: 
MIL-L-2105, MIL-L-2105A; MPL; Hy; Hyp; EP; DB 235.1; Ford M2C85A, M2C94A, 
M2C9008-AA; Daimler Benz DBL 6630, DBL 6634; Opel M75, M15/1; GM 4753 M

10 x 2 L 206909013

4 x 5 L 206909016

20 L 206909020

60 L 206909030

205 L 206909036

API GL-3/4

Gear 300 SAE 140/85W-140
EP- Getriebeöle für Schalt- und Sondergetriebe, sowie für Achsantriebe und Hypoidantrie-
be bei mittleren Beanspruchungen. Es entspricht der API Norm GL-4, wobei die Buntme-
tall- und Dichtungsverträglichkeit mit der API GL-3 vergleichbar ist.
EP gear oils for manual and special gearboxes, as well as for axle drives and hypoid drives under 
low/medium operating conditions. It complies with the API standard GL-4, whereby the non-fer-
rous metal and seal compatibility is comparable to API GL-3.
Buntmetall und Dichtungsverträglichkeit: API GL-3;
Verschleißschutz-Performance: API GL-4;  
Historical specifications: 
MIL-L-2105, MIL-L-2105A; MPL; Hy; Hyp; EP; DB 235.1; Ford M2C85A, M2C94A, 
M2C9008-AA; Daimler Benz DBL 6630, DBL 6634; Opel M75, M15/1; GM 4753 M

10 x 2 L 206851413

4 x 5 L 206851416

20 L 206851420

60 L 206851430

205 L 206851436

API GL-3/4

Gear 400 SAE 80W-90
Getriebeöle für hypoidverzahnte Achsantriebe bei mittleren Betriebsbedingungen, sowie für 
hochbelastete Schalt- und Sondergetriebe. Dieses Produkt verbindet eine hohe GL-4 Per-
formance mit einer geringen GL-5 Performance.
Gear oils for hypoid-geared axle drives under medium operating conditions, as well as for heavily 
loaded manual and special transmissions. This product combines high GL-4 performance with 
low GL-5 performance.
Ab 1962: API GL-4/5
Historical specifications: 
MIL-L-2105B; Hyp-B; Ford M2C29, M2C22;  VW G50 (75W-90)

10 x 2 L 205809013

4 x 5 L 205809016

20 L 205809020

60 L 205809030

205 L 205809036

API GL-4/5

KL
AS

SI
K 

GE
TR

IE
BE

ÖL
E 

 K
LA

SS
IK

 G
EA

R 
OI

LS

PAO-Synthetic HC-Synthetic Premium-MineralSemi-Synthetic118



Gear 500 SAE 80
Getriebeöle für hypoidverzahnte Achsantriebe bei erschwerten Betriebsbedingungen, sowie 
für hochbelastete Sondergetriebe.
Gear oils for hypoid gear axle drives in severe operating conditions, as well as for highly loaded 
special gears.
Ab 1970: API GL-5
Historical specifications: 
MIL-L-2105C, MIL-L-2105D, MIL-L-2105B; Hypoid; Ford M2C9002-AA; Opel M12; VW G52

10 x 2 L 205008013

4 x 5 L 205008016

20 L 205008020

60 L 205008030

205 L 205008036

API GL-5

Gear 500 SAE 75W-90
Getriebeöle für hypoidverzahnte Achsantriebe bei erschwerten Betriebsbedingungen, sowie 
für hochbelastete Sondergetriebe.
Gear oils for hypoid gear axle drives in severe operating conditions, as well as for highly loaded 
special gears.
Ab 1970: API GL-5
Historical specifications: 
MIL-L-2105C, MIL-L-2105D, MIL-L-2105B; Hypoid; Ford M2C9002-AA; Opel M12; VW G52

10 x 2 L 205075013

4 x 5 L 205075016

20 L 205075020

60 L 205075030

205 L 205075036

API GL-5

Gear 500 SAE 80W-90
Getriebeöle für hypoidverzahnte Achsantriebe bei erschwerten Betriebsbedingungen, sowie 
für hochbelastete Sondergetriebe.
Gear oils for hypoid gear axle drives in severe operating conditions, as well as for highly loaded 
special gears.
Ab 1970: API GL-5
Historical specifications: 
MIL-L-2105C, MIL-L-2105D, MIL-L-2105B; Hypoid; Ford M2C9002-AA; Opel M12; VW G52

10 x 2 L 205080013

4 x 5 L 205080016

20 L 205080020

60 L 205080030

205 L 205080036

API GL-5

Gear 500 SAE 140
Getriebeöle für hypoidverzahnte Achsantriebe bei erschwerten Betriebsbedingungen, sowie 
für hochbelastete Sondergetriebe.
Gear oils for hypoid gear axle drives in severe operating conditions, as well as for highly loaded 
special gears.
Ab 1970: API GL-5
Historical specifications: 
MIL-L-2105C, MIL-L-2105D, MIL-L-2105B; Hypoid; Ford M2C9002-AA; Opel M12; VW G52

10 x 2 L 205014013

4 x 5 L 205014016

20 L 205014020

60 L 205014030

205 L 205014036

API GL-5

REKTOL empfiehlt das Produkt, wenn die genannten Anforderungen vom Fahrzeughersteller verlangt werden. 
REKTOL recommends the product, when the mentioned demands are required by the vehicle manufacturer.
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Gear 400 SAE 80W-90 LS
Limited Slip Getriebeöl für hoch belastete Selbstsperrdifferentiale. Ungewollte Rutsch-
eigenschaften werden durch die „Limited Slip“ Eigenschaften wirkungsvoll vermieden.
Limited Slip gear oil for highly loaded self-locking differentials. Unwanted slipping properties are 
caused by the “Limited slip” properties are effectively avoided.
Ab 1962: API GL-4/5 LS
Historical specifications:
Ford M2C-28B; BMW N600 68.0; Daimler Benz DB 235.3

10 x 2 L 205819013

4 x 5 L 205819016

20 L 205819020

60 L 205819030

205 L 205819036

API GL-4/5 Limited Slip

Gear 500 SAE 80W-90 LS
Spezial-Hypoid-Getriebeöl mit Limited-Slip-Zusatz, welches für extreme Anforderungen in 
selbstsperrenden Differential- und Ausgleichsgetrieben konzipiert ist.
Special hypoid gear oil with limited slip additive, which is designed for extreme requirements in 
self-locking differential and differential gears.
Ab 1970: API GL-5 LS
Historical specifications:
Ford M2C-104A; Daimler Benz DB 235.3

10 x 2 L 205919013

4 x 5 L 205919016

20 L 205919020

60 L 205919030

205 L 205919036

API GL-5 Limited Slip

Axle Drive Ford-T5
Hypoidöl für besonders belastete Achsantriebe von Ford T-5 (Mustang) der Baujahre 1964 
bis 1970. Geeignet für Achsantriebe mit und ohne Selbstsperrfunktion (Limited Slip, Trakti-
on-Lok).
Hypoid oil for heavily loaded axle drives of Ford T-5 (Mustang) built between 1964 and 1970. 
Suitable for axle drives with and without self-locking function (Limited Slip, Traction-Lok).
API GL-6 (obsolete); Limited Slip; Ford M2C-105A

10 x 2 L 205920013

4 x 5 L 205920016

20 L 205920020

60 L 205920030

205 L 205920036

API GL-6 Limited Slip
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REKTOL empfiehlt das Produkt, wenn die genannten Anforderungen vom Fahrzeughersteller verlangt werden. 
REKTOL recommends the product, when the mentioned demands are required by the vehicle manufacturer.
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Hyd 32
Ein sehr alterungsbeständiges Hydrauliköl mit sehr gutem Kälte-Wärmeverhalten und 
hervorragender Separierfähigkeit von Luft und Wasser. Es besitzt eine hohe chemische 
Stabilität und verhütet weitgehend Korrosion. Greift keine handelsüblichen Dichtungen in 
unzulässiger Weise an.
A very age-resistant hydraulic oil with very good cold-heat behavior. It has a high chemical 
stability and largely prevents corrosion. Does not attack commercially available seals in an 
impermissible manner.
DIN 51524 -Typ HL

10 x 2 L 262203213

4 x 5 L 262203216

20 L 262203220

60 L 262203230

205 L 262203236

Hyd 46
Ein sehr alterungsbeständiges Hydrauliköl mit sehr gutem Kälte-Wärmeverhalten und 
hervorragender Separierfähigkeit von Luft und Wasser. Es besitzt eine hohe chemische 
Stabilität und verhütet weitgehend Korrosion. Greift keine handelsüblichen Dichtungen in 
unzulässiger Weise an.
A very age-resistant hydraulic oil with very good cold-heat behavior. It has a high chemical 
stability and largely prevents corrosion. Does not attack commercially available seals in an 
impermissible manner.
DIN 51524 -Typ HL

10 x 2 L 262204613

4 x 5 L 262204616

20 L 262204620

60 L 262204630

205 L 262204636

Hyd 68 
Ein sehr alterungsbeständiges Hydrauliköl mit sehr gutem Kälte-Wärmeverhalten und 
hervorragender Separierfähigkeit von Luft und Wasser. Es besitzt eine hohe chemische 
Stabilität und verhütet weitgehend Korrosion. Greift keine handelsüblichen Dichtungen in 
unzulässiger Weise an.
A very age-resistant hydraulic oil with very good cold-heat behavior. It has a high chemical 
stability and largely prevents corrosion. Does not attack commercially available seals in an 
impermissible manner.
DIN 51524 -Typ HL

10 x 2 L 262206813

4 x 5 L 262206816

20 L 262206820

60 L 262206830

205 L 262206836
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Dämpferöl 10 
Spezielles hydraulisches Stossdämpferöl für die meisten einfach und doppelt wirkenden 
Stoßdämpfer. Auch für Hebelarmstoßdämpfer. Enthält LS-Zusätze (Limited Slip-Zusätze), 
die unerwünschtes Ruckgleiten entgegenwirken („Stick Slip“).
Special hydraulic shock absorber oil for most single and double acting shock absorbers. 
Also for lever arm shock absorbers. Contains LS additives (limited slip additives) that 
counteract unwanted “stick-slip” phenomena.
DIN 51524 - Typ HVLP, no stick slip

10 x 2 L 263201013

4 x 5 L 263201016

20 L 263201020

60 L 263201030

205 L 263201036

Dämpferöl 20 
Spezielles hydraulisches Stossdämpferöl für die meisten einfach und doppelt wirkenden 
Stoßdämpfer. Auch für Hebelarmstoßdämpfer. Enthält LS-Zusätze (Limited Slip-Zusätze), 
die unerwünschtes Ruckgleiten entgegenwirken („Stick Slip“).
Special hydraulic shock absorber oil for most single and double acting shock absorbers. 
Also for lever arm shock absorbers. Contains LS additives (limited slip additives) that 
counteract unwanted “stick-slip” phenomena.
DIN 51524 - Typ HVLP, no stick slip

10 x 2 L 263202013

4 x 5 L 263202016

20 L 263202020

60 L 263202030

205 L 263202036

Dämpferöl 30 
Spezielles hydraulisches Stossdämpferöl für die meisten einfach und doppelt wirkenden 
Stoßdämpfer. Auch für Hebelarmstoßdämpfer. Enthält LS-Zusätze (Limited Slip-Zusätze), 
die unerwünschtes Ruckgleiten entgegenwirken („Stick Slip“).
Special hydraulic shock absorber oil for most single and double acting shock absorbers. 
Also for lever arm shock absorbers. Contains LS additives (limited slip additives) that 
counteract unwanted “stick-slip” phenomena.
DIN 51524 - Typ HVLP, no stick slip

10 x 2 L 263203013

4 x 5 L 263203016

20 L 263203020

60 L 263203030

205 L 263203036

REKTOL empfiehlt das Produkt, wenn die genannten Anforderungen vom Fahrzeughersteller verlangt werden. 
REKTOL recommends the product, when the mentioned demands are required by the vehicle manufacturer.
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Spindelöl 10 
Spindelöl ist ein universelles, paraffinbasisches Mineralöl mit sehr gutem Kälte- Wärme-
verhalten. Dieses speziell hergestellte Produkt ist unlegiert und besitzt hohe chemische 
Beständigkeit. Auch geeignet für die Schmierung von feinmechanischen Wälz- und Gleit-
lagern, da keine Verharzungsneigung. Greift weder Metalle noch handelsübliche Dichtungen 
in unzulässiger Weise an. Auch als Umlauföl und für hydrostatische Antriebe geeignet.
Spindle oil is a universal, paraffin-based mineral oil with very good cold-heat behavior. This 
specially manufactured product is predominantly unalloyed and has high chemical resistance. 
Also suitable for the lubrication of precision mechanical rolling and plain bearings, as there is 
no tendency to gum up. Does not attack metals or commercially available seals in an imper-
missible manner. Also suitable as circulation oil and for hydrostatic drives. 
DIN 51524 - Typ H 
DIN 51517 - Typ C

10 x 2 L 270001013

4 x 5 L 270001016

20 L 270001020

60 L 270001030

205 L 270001036

Spindelöl 22 
Spindelöl ist ein universelles, paraffinbasisches Mineralöl mit sehr gutem Kälte- Wärme-
verhalten. Dieses speziell hergestellte Produkt ist unlegiert und besitzt hohe chemische 
Beständigkeit. Auch geeignet für die Schmierung von feinmechanischen Wälz- und Gleit-
lagern, da keine Verharzungsneigung. Greift weder Metalle noch handelsübliche Dichtungen 
in unzulässiger Weise an. Auch als Umlauföl und für hydrostatische Antriebe geeignet.
Spindle oil is a universal, paraffin-based mineral oil with very good cold-heat behavior. This 
specially manufactured product is predominantly unalloyed and has high chemical resistance. 
Also suitable for the lubrication of precision mechanical rolling and plain bearings, as there is 
no tendency to gum up. Does not attack metals or commercially available seals in an imper-
missible manner. Also suitable as circulation oil and for hydrostatic drives. 
DIN 51524 - Typ H 
DIN 51517 - Typ C

10 x 2 L 270002213

4 x 5 L 270002216

20 L 270002220

60 L 270002230

205 L 270002236

Spindelöl 32
Spindelöl ist ein universelles, paraffinbasisches Mineralöl mit sehr gutem Kälte- Wärme-
verhalten. Dieses speziell hergestellte Produkt ist unlegiert und besitzt hohe chemische 
Beständigkeit. Auch geeignet für die Schmierung von feinmechanischen Wälz- und Gleit-
lagern, da keine Verharzungsneigung. Greift weder Metalle noch handelsübliche Dichtungen 
in unzulässiger Weise an. Auch als Umlauföl und für hydrostatische Antriebe geeignet.
Spindle oil is a universal, paraffin-based mineral oil with very good cold-heat behavior. This 
specially manufactured product is predominantly unalloyed and has high chemical resistance. 
Also suitable for the lubrication of precision mechanical rolling and plain bearings, as there is 
no tendency to gum up. Does not attack metals or commercially available seals in an imper-
missible manner. Also suitable as circulation oil and for hydrostatic drives. 
DIN 51524 - Typ H 
DIN 51517 - Typ C

10 x 2 L 270003213

4 x 5 L 270003216

20 L 270003220

60 L 270003230

205 L 270003236
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Spindelöl 46
Spindelöl ist ein universelles, paraffinbasisches Mineralöl mit sehr gutem Kälte- Wärme-
verhalten. Dieses speziell hergestellte Produkt ist unlegiert und besitzt hohe chemische 
Beständigkeit. Auch geeignet für die Schmierung von feinmechanischen Wälz- und Gleit-
lagern, da keine Verharzungsneigung. Greift weder Metalle noch handelsübliche Dichtungen 
in unzulässiger Weise an. Auch als Umlauföl und für hydrostatische Antriebe geeignet.
Spindle oil is a universal, paraffin-based mineral oil with very good cold-heat behavior. This 
specially manufactured product is predominantly unalloyed and has high chemical resistance. 
Also suitable for the lubrication of precision mechanical rolling and plain bearings, as there is 
no tendency to gum up. Does not attack metals or commercially available seals in an imper-
missible manner. Also suitable as circulation oil and for hydrostatic drives. 
DIN 51524 - Typ H 
DIN 51517 - Typ C

10 x 2 L 270004613

4 x 5 L 270004616

20 L 270004620

60 L 270004630

205 L 270004636

Spindelöl 68
Spindelöl ist ein universelles, paraffinbasisches Mineralöl mit sehr gutem Kälte- Wärme-
verhalten. Dieses speziell hergestellte Produkt ist unlegiert und besitzt hohe chemische 
Beständigkeit. Auch geeignet für die Schmierung von feinmechanischen Wälz- und Gleit-
lagern, da keine Verharzungsneigung. Greift weder Metalle noch handelsübliche Dichtungen 
in unzulässiger Weise an. Auch als Umlauföl und für hydrostatische Antriebe geeignet.
Spindle oil is a universal, paraffin-based mineral oil with very good cold-heat behavior. This 
specially manufactured product is predominantly unalloyed and has high chemical resistance. 
Also suitable for the lubrication of precision mechanical rolling and plain bearings, as there is 
no tendency to gum up. Does not attack metals or commercially available seals in an imper-
missible manner. Also suitable as circulation oil and for hydrostatic drives. 
DIN 51524 - Typ H 
DIN 51517 - Typ C

10 x 2 L 270006813

4 x 5 L 270006816

20 L 270006820

60 L 270006830

205 L 270006836

REKTOL empfiehlt das Produkt, wenn die genannten Anforderungen vom Fahrzeughersteller verlangt werden. 
REKTOL recommends the product, when the mentioned demands are required by the vehicle manufacturer.
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Bleiersatz
Lead Additive
Bis in die 1980er Jahre enthielten Benzin- Kraftstoffe Bleizusätze, um „Motorklopfen“ vor-
zubeugen. Ein angenehmer Nebeneffekt dieser Bleizusätze war die schützende Wirkung auf 
Ventile und Ventilsitze. Auch wenn die meisten Oldies heute ohne Blei im Benzin problemlos 
laufen, gibt es einige Motoren, insbesondere Sportmotoren, die den Bleizusatz benötigen. 
Bitte lassen Sie sich vom Hersteller oder Ihrer Fachwerkstatt informieren.
Dosierung 1: 1000. Beispiel 20 ml für 20 L Krafststoff. 
Until the 1980s, gasoline fuels contained lead to prevent “engine knock.” A pleasant side 
effect of these lead additives was the protective effect on valves and valve seats. Even 
though most old cars today run smoothly without lead in the gasoline, there are some 
engines, especially sports engines, that require the addition of lead. Please contact the 
manufacturer or your specialist workshop for information.
Dosage 1: 1000. Example 20 ml for 20 L fuel.

250 ml 275002652

Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. Verursacht schwere Augenreizung.
Harmful if swallowed. Causes serious eye irritation.

Obenöl
Upper cylinder lubricant
In den 1930er bis 1960er Jahre wurden bei verschiedenen Viertaktmotoren in geringem 
Maße Öl (1 : 300) dem Kraftstoff zugegeben, um die Schmierung bei extremer Belastung 
zu verbessern. Unser Obenöl hat außergewöhnlich gute Schmiereigenschaften und ver-
brennt im Brennraum vollständig ohne Ablagerungen oder Verkokungen zu hinterlassen. 
Anwendung z.B. bei Peugeot 302, 402...
In the 1930s to 1960s, small amounts of oil (1:300) were added to the fuel in various four-
stroke engines to improve lubrication under extreme loads. Our upper cylinder lubricant has 
exceptionally good lubricating properties and burns completely in the combustion chamber 
without leaving deposits or coking. Application e.g. on Peugeot 302, 402...

10 x 2 L 275002713

ZDDPower
Dieses Konzentrat enthält ≈31.000 mg/kg Zink (≈ZDDP). Bewirkt einen zusätzlichen Ver-
schleißschutz in der Einlaufprozedur von großvolumigen Oldtimer US-V8, insbesondere 
Flat-Head Motoren. Einfach dem Motorenöl zugeben = 300 ml ZDDPower in 4L bis 6L 
Motorenöl.  
Achtung: Dieser Zusatz ist nur für den kurzzeitigen Einsatz geeignet (ca. 30 Minuten Prüf-
standlauf). Direkt nach der Einlaufphase das Öl-ZDDPower-Gemisch aus dem Motor ent-
fernen und mit dem originalem Betriebsöl befüllen. 
This concentrate contains ≈31,000 mg/kg zinc (ZDDP). Provides additional wear protection 
in the running-in procedure of large-volume vintage US V8s, especially flat-head engines. 
Simply add to the engine oil = 300 ml ZDDPower in 4L to 6L engine oil.  
Attention: This addition is only suitable for shortterm use (approx. 30 minutes on the test 
stand). Immediately after the running-in phase, remove the oil-ZDDPower mixture from the 
engine and fill it with the original operating oil.

300 ml 275002853

 Unit/Box 
     24 x 300 ml

Verursacht schwere Augenreizung. Causes serious eye irritation.
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Limited Slip
Dieses LS- Konzentrat kann einer Ölfüllung der Antriebsachse nachträglich zugefügt werden, 
um die Haft- und Gleitreibungseigenschaften zu erzeugen, die für die Funktion von Lamellen-
sperren benötigt werden. Die Dosierung beträgt 15 ml Konzentrat auf 1000 ml Getriebeöl. 
Performance M2C-104A. Erhältlich in 15 ml Tuben. 
This LS concentrate can be subsequently added to an oil filling of the drive axle in order to 
create the sliding friction properties that are required for the function of self-locking differ-
entials. The dosage is 15 ml of concentrate for 1000 ml of gear oil.  
Performance M2C-104A. Available in 15ml tubes.

15 ml 275002991

Verursacht Hautreizungen. Causes skin irritation.

 

Gleitzusatz
Low Friction Additive
Kugelgraphit und Molybdändisulfid wird in Schmierölen zur Herabsetzung der Reibwerte 
eingesetzt. Die kristallinen Strukturen erzeugen gleitende Eigenschaften an Metallober-
flächen, die insbesondere bei Ölverlusten und Extrembelastungen die Notlaufeigenschaften 
unterstützen. Kolloidgraphit war seinerzeit z.B. im Öl der Antriebskomponenten einer 
BMW R68 vorgeschrieben. Erhältlich in 15 ml Tuben.  
Zugabeempfehlung in Getriebeöle: Schaltgetriebe 3 %. Antriebsachsen 5 %. 
Graphite and molybdenum are used in lubricating oils to reduce the coefficient of friction. 
The crystalline structures create sliding properties on metal surfaces, which support 
emergency running properties, especially in the event of oil losses and extreme loads. At 
that time, for example, colloidal graphite was required in the oil of the drive components of 
a BMW R68. Available in 15ml tubes.  
Addition recommendation in gear oils: manual gearbox 3 %. Drive axles 5 %.

15 ml 275003091

Verursacht Hautreizungen. Causes skin irritation.

REKTOL empfiehlt das Produkt, wenn die genannten Anforderungen vom Fahrzeughersteller verlangt werden. 
REKTOL recommends the product, when the mentioned demands are required by the vehicle manufacturer.
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DEUTSCHE QUALITÄT SEIT 1892
GERMAN QUALITY SINCE 1892

Mit freundlicher Empfehlung / With compliments:
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REKTOL GmbH & Co. KG 
Am Kniep 2 · 34497 Korbach · Germany 

Phone: +49 5631 9530 - 0 · Fax: +49 5631 9530 -25 · E -Mail: info@rektol.de
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